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'-≤ÚpÈé-Ø˛ -Éç-Tx-≠ˇ— §ƒ-ûª Ææç-*éπ-© éÓÆæç -îª÷-úøç-úÕ..

- Sudarshan Reddy

Q: Peter is the Shakespeare of our
class./ Peter is a Shakespeare of
our class. - Please explain the
above sentences. And also tell
how to use articles before prop-
er nouns.

A: Peter is the Shakespeare of our
class - correct. ' ...... a Shakespeare of our
class' - Wrong.  

★ We place the articles before proper nouns
when we refer to qualities for which the
names are very famous. For example, here
Shakespeare was a great dramatist. If you
feel that Peter also can write as well as
Shakespeare, you say, 'He is the
Shakespeare of our class.' (àüÁjØ√ í∫’ù«-©èπ◊
v°æÆœCl¥ îÁçC† ´uéÀhûÓ á´-J-ØÁjØ√ Ææ´÷-†-´’E îÁÊ°p-ô-
°æ¤púø’, we use 'the' before proper nouns.)

- Margam Arun

Q: Sir, how can I use adjectives when I com-
pare two different elements of one person?

A: When you compare two qualities of the
same person, you use, 'more' and not the
comparative degree suffixes, '-er' / '-r'.  

Eg: He is more tall than strong.
(not, 'taller than stronger') = Åûª-
EéÀ •©ç éπçõ‰ §Òúø-´¤ áèπ◊\´.

- K.S.P.Rao, Vizag

Q: Sir, please tell me how can I
write abbreviations / short forms
to the following words.

1) Anti-meridian    2) Post meridian
3) Air condition 4) Account
5) Please 6) Quantity      7) Quality

A: 1) AM (Ante Meridiem = Before midday,
not Anti-meridian) 

2) PM (Post Meridiem, not post meridian =
after midday)

3) AC  - Air condition   4) A/C - Account
5) Plz - Please           6) Qnt / Quan - Quantity 
7) Qlt / Qual - Quality

- Nuraswar

Q: Sir, please tell me translation of this
Telugu sentence is correct or not?
-Fèπ◊- ´·ç-ü¿’ -Ñ -v°æ°æç-îªç -á-™« -Öç-üÓ -F -ûª®√y--û√
-Å-™«-Íí -Öç--ô’ç-C. (This world as it was
before you as it will be even after you.)

A: The world (that will be) after you will be
the same as the world was before you. 

M. SURESAN

1. Comprehend = Understand something
completely (Å´-í¬-£æ«†/ Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-´úøç.)

★ Comprehension = Understanding com-
pletely. (In all English exams, there is
always a passage followed by a number of
questions. This is to test the ability of the
candidate to understand what they read.)  
Eg: I was not able to comprehend what he

spoke at the conference.
Comprehend × Misapprehend / misunder-
stand (Å§ƒ®Ωnç îËÆæ’-éÓ-´úøç)

2. Flaw = Defect / weakness in somebody's
character. (™°æç)
Eg: 1) There is some flaw in the computer,

so it is not showing the file we want. 
2) There is a flaw in the gem.  
3) A serious flaw in the Dharmaraja's char-

acter is his weakness for his gambling.  
Flaw × Virtue / Strength  (Ææ’í∫’ùç/ •©ç)

3. Calamity = A great danger / a bad event
causing a lot of suffering (N°æ-ûª’h)

Eg: The death of their father was a calamity
from which they could never recover. 

Calamity × Fortune /boon (Åü¿%≠ædç/ ´®Ωç)
4. Defer = Postpone (¢√®·üΔ ¢Ëßª’úøç)

Eg: We have deferred our decision, as we
do not have complete information.  

Defer × Advance (´·çü¿’èπ◊ ï®Ω-°æúøç – àüÁjØ√
é¬®Ωu-véπ-´÷Eo)

5. Stringent = Strict (éπJ∏-†-¢Á’i†)
Eg: The laws against smuggling are not

stringent enough.
Stringent × Lenient / lax

- Vamsi, Yalamanchili.

Q: Sir, please elucidate the meaning of the
following words.
1) Ambiguous  2) Connotation  
3) Gungho 4) Pinning hopes   
5) Carve out

A: Ambiguous = Having more than one
meaning. For example when you say, 'Her
statement was ambiguous,' it means, she
was not clear about what she said. (ÆæçCí∫l¥ç
éπL-TçîË/ È®çúø’ Åçûª-éπçõ‰ áèπ◊\´ Å®√n©’ ´îËa
Nüμ¿çí¬ ´÷ö«x-úøôç.)

2) Connotation = The idea a word suggests
(äéπ ´÷ô ´©x ´’†èπ◊ Ææ’p¥JçîË ¶μ«´ç.) 

Eg: Devil (ÂÆjû√†’) - the actual meaning of
the word is Satan, enemy of God.  But
when we say he is a devil we mean that
he is a very bad person.  So the word
devil has the connotation of a bad per-
son. (î√™« îÁúøf-¢√úø’ ÅØË Å®Ωnç Ææ’p¥J-Ææ’hçC.)

3) Gungho = Very enthusiastic about some-
thing. Eg: He organized the picnic with
gungho. (Åûª†’ °œéÀo-é˙†’ î√™« Öû√q-£æ«çûÓ E®Ωy-
£œ«ç-î√úø’.)

4) Pinning hopes = Hope very strongly that
someone / something will help you (äéπJ/

äéπ üΔE-O’ü¿ Ç¨¡©’ Â°ô’d-éÓ-´úøç.)
Eg: He has pinned all his hopes on his son

to take care of him in his old age.
5) Carve out = Create or get by your skill and

abilities something that will help you. (´’†
≤Òçûª ûÁL-N-ûË-ô-©ûÓ ´’†èπ◊ Å†’-èπÿ-©-¢Á’içC ≤ƒCμç-
îª’-éÓ-´úøç.)
Eg: He has carved out a place in people's

hearts by his selfless services.

- Krishna Tulasi

Q: Sir, what is the meaning of black and blue? 
A: 'Black and blue' = Body severely injured.

This expression is often used as a part of
the sentence, 'Beat somebody black and
blue' = Beat somebody severely causing
injuries all over their body. (-¨¡-K®Ωç- O’-ü¿
í¬-ßª÷-©’ éπ-E°œç-îËç-ûªí¬ éÌ-ôd-úøç.)

Q: What is the meaning of third degree? 
A: Third degree torture / Third degree method

= causing severe pain to a criminal to make
them reveal the truth / confess their crime.
(N°æ-K-ûª-¢Á’i† ¶«üμ¿ éπL-TçîË Nüμ¿çí¬ £œ«çÆœç-îª-úøç.)

- M. Suresh  

Q: Sir please clarify my doubt.
Why don't we use "if I was you" instead of
using "if I were you"?

A: It is a matter of usage (ÉC ¢√úø’éπ – é¬•öÀd
DEéÀ ¢√uéπ-®Ω-ùçûÓ Ææç•çüμ¿ç ™‰ü¿’.) 'Were' in
expressions like, 'If I were you' suggests
something that doesn't happen in the pre-
sent.  It is only an imagined situation in the
present. (ÉC ´’†ç v°æÆæ’hûªç Å†’-èπ◊ØË/ éÓ®Ω’-èπ◊ØË
N≠æßª’ç ´÷vûª¢Ë’ – ï®Ω-í∫ü¿’.)

- Murali Krishna

Q: Sir, could you please advise the way to
improve fast speaking in American
English and also suggest the books for
writing skills & email writing.

A: There are a good number of CDs and
books on the subject.  You can make
especially of the CDs as far as American
accent is concerned.  Regarding writing
skills you have very good books pub-
lished by Orient Balack Swan Co. and
Macmillan Co.  

- T. Mohana Krishna, Kadapa

Q: Sir, let me know about the difference
between can and could? While we are
asking questions to someone we do like
this    "Could you explain about this (any
topic)? - Why we are not using can
instead could? Please explain in detail.

A: 'Could' has a number of uses: 
1) It is the past form (V2) of can, so it

expresses ability in the past. 
Eg: He could pass the exam = He was able

to pass the exam - in the past. (Åûª†’
°æKéπ~ §ƒÆæ´yí∫-©úø’ – ÉçéÓ Å®Ωnç §ƒÆæßË’u ¢√úË
v°æßª’-AoÊÆh.)

2) 'Could' expresses probability (ïJÍí Å´-
é¬¨¡ç ÖçúË N≠æßª’ç.)

Eg: He could be here any moment. (Åûª†’ à
éπ~ùç-™-ØÁjØ√ Ééπ\úø ÖçúË Å´-é¬¨¡ç ÖçC.)

3) 'Could' in the question form expresses the
politest request.  (Å-A -´’®√u-ü¿éπ®Ωçí¬ -´’-†ç -
îËÊÆ -N-ïc°œhéÀ èπÿ-ú≈ Could -¢√-úø-û√ç.) So,
'Could you explain this topic? 

★ 'Explain' is not followed by about, that is,
'explain about' is wrong.  

- Sivaram, Adoni

Q: Defining future of humanity is not so
much its political character as its rational-
ity. - Please explain the meaning of above
sentence.

A: The future of humanity is more in its abil-
ity to think logically than in the type of
politics it follows.

Q: I do not dispute that he may have con-
tributed to accelerate the course of events
by moral influence of the affront. - Please
explain the meaning of above sentence.

A: Somebody was insulted (affront). The
speaker of the sentence agrees that the per-
son insulted speeded up the happenings by
the force of his morals. (á´-JØÓ á´®Ó Å´-
´÷-Eç-î√®Ω’. Ñ -¢√é¬u-Eo -îÁ-•’-ûª’-†o -´uéÀh É™«
Åçô’-Ø√oúø’: Å´-´÷-Ø√-EéÀ í∫’È®j† Ç ´uéÀh ûª†
ØÁjAéπ •©ç ´©x ûª®√yA Ææç°∂æ’-ô-†-©†’ ¢Ëí∫-´çûªç
îË¨»úø’.)

- D. Ananya, Visakhapatnam

Q: Sir, please explain the following words. 
1) Bail and Bale     2) Faint 

A: 1) Bail = Amount of money paid in the
court as a guarantee that a person who
faces a complaint will appear in the court
whenever wanted. (´·üΔl®· §ÚMÆˇ E®Ωsçüμ¿ç
†’ç* é¬F éÓ®Ω’d™ ÍéÆæ’ ï®Ω’-í∫’-ûª’†o Ææ´’-ßª’ç™
é¬F ÍéÆæ’ °æ‹®ΩhßË’u ´®Ωèπ◊ §ƒJ-§Ú-†E éÓ®Ω’d™
îÁLxçîË úø•’s.)

★ Bale = A large quantity of paper / cotton /
cloth tied together in a bundle. (é¬T-û√©’/
°æ-Ah/ ü¿’Ææ’h-©’ ™«çöÀ ¢√öÀ Â°ü¿l éπôd.)
Eg: Bales of paper / cotton, etc.

2) Faint = i) Weak = í∫´’-Eç-îª-™‰-†çûª ûªèπ◊\-´í¬
Öçúøôç (of smell, etc.)
Faint burning smell = very little smell of
something burning. 

ii) Weak and dizzy (F®Ω-Ææçí¬ éπ∞¡Ÿx A®Ω’-í∫’-ûª’-†oô’d
ÅE-°œç-îªúøç) and about to become uncon-
scious (Ææp %£æ« éÓ-™p-ßË’ ÆœnA) / to lose con-
sciousness (Ææp %£æ« éÓ-™p-´-úøç.)

AM, PM °æ‹-Jh ®Ω÷°æç..?

He has carved out...
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Little - Refers to uncountables  

★ Little = Almost nil. (üΔüΔ°æ¤ ™‰ü¿’)
Eg: I have little respect for these politi-

cians. 

★ A little = A small quantity. (-à-üÓ éÌ-Clí¬) 
Eg: There is a little (a small quantity of)

milk in the glass. 

★ The little = The small quantity that is there.  
(-Ö-†o -Ç éÌ-Cl) 
Eg: The cat lapped up the little milk in the

glass. 

★ Very little = Very little quantity. (-î√-™« éÌ-Clí¬) 
Eg: He had very little money. 

Few - Refers to countables  

Few = Almost none. (üΔüΔ°æ¤ ™‰-E) 
Eg: Few students attended class today. 

A few = A small number (-à-¢Ó éÌ-Eo) 
Eg: A few (a small number of) students

attended class today. 

The few = The small number that is there.  
(-Ö-†o -Ç éÌ-Eo) 
Eg: The few students that attended the

class left in the afternoon. 

Very few = Very small number. (--î√-™« Ææy-©p
Ææç-êu-™) 

Eg:Very few students attended class today. 

EACH 

★ Refers to both of two things / persons. 
Eg: There was a mark on each of his hands

/ each hand of his. 

★ 'Each' can be used as a pronoun.  
Eg: There were some ten books. Each was

very useful.  

★ Not used with adverbs

★ Not used with repeated / regular events.

EVERY

★ Each / Every refers to more than two
things / persons.  
Eg: Every student / each student carried a

bagful of books.  (more than two)

★ 'Every' cannot be used as a pronoun.
'Every' is always followed by a noun / pro-
noun.  
Eg: Everyone / Every student carried a

handful of books.  

★ Used with adverbs.  
Eg: Practically / nearly every one of them

had a book in their hands.  

★ Used with repeated / regular events.  
Eg: Every Sunday he meets me.

- Sudari R

Q: Sir, please explain correct usage of Some,
Any, with examples.

A: 'Some' can be used with both countables
and uncountables. 

Eg: Some milk (Uncountable); Some stu-
dents (Uncountable)

'Any' refers to both countables and
uncountables:

★  If it is used with countables, it means 'one
of more than two' things / persons. 

Eg: Any student (countable) here can
answer your question. 

★ If it is used with uncountables it means any
quantity. Eg: 'Is there any milk in the glass?'

- Nandigam Keerthi

Q: Sir, I read this sentence in a paragraph
about Sir Arthur Conan Doyle.
'' An infracaninophile, he was a man of var-
ied interests.'' 
What does the word infracaninophile in the

above sentence mean? And how to pronounce
it? - Please explain its meaning with examples
and give its phonetic transcription.
A: An infracaninophile is a person who loves

the underdog. An underdog is a) a person
who cannot win a competition (§ÚöÃ™x ãúÕ-
§Ú-ßË’-¢√∞¡Ÿx).

b) a person who is weak and has little status in
society. (Å¨¡-èπ◊h©÷, ÅØ√u-ßª÷-EéÀ í∫’È®j† ¢√∞¡Ÿx.)
'Phile' means a lover. 'Anglophile' means a
person who loves everything English.

www.eenadupratibha.net
'-≤ÚpÈé-Ø˛ -Éç-Tx-≠ˇ— §ƒ-ûª Ææç-*éπ-© éÓÆæç -îª÷-úøç-úÕ..

- Kaliprasad Rao Yellumohanty

Q: Sir, is it wrong to write when there are
some sentences ....... a group of words
arranged in an order makes a sentence (sin-
gular sentence) ...... groups of words
arranged in an order make sentences (plur-
al sentences). - Please clarify. 

A: It is wrong.  A sentence is a group of words
arranged in a meaningful order.  Meaningful
is important. Sentences (plural) are groups
of words arranged in a meaningful order. 

Q: What is the English word for Telugu word
-F-öÀ èπ◊ç-ô-©’ (now a days digging every-
where for preservation of rainy / used
unwanted water). - Please explain.

A: Rainwater harvesting is the equivalent for
neeti kuntalu.    

- Pranay Kumar

Q: Indirect speech of   He said, "She is my
wife" is,  He said that she is his wife. (or)
He said that she was his wife.- Which one
is correct?

A: The indirect speech for, He said, 'She is my
wife' is He said that she was his wife.
However, if you are talking about wife and
husband who are alive, and if the statement
is true, then the Indirect speech is, He said
that she is his wife.

- Sivaram, Adoni

Q: When Higgins excused his indif-
ference to young women on the
ground that they had an irre-
sistible rival in his mother, he
gave clue for his bachelordom. -
Please explain the meaning of
above sentence.

A: The reason for Higgins' remaining a bache-
lor and not showing interest in young
women was that he found in his mother a
rival to them; that is, he found his mother as
good / impressive as them. (Higgins
remained a bachelor because young women
did not interest him. Young women did not
interest him because he could not find
among them any one equal to his mother.)

Q: Eliza was incapable of explaining to her-
self Higgins's resistance to the charm that
prostrated Freddy at the first glance. -
Please explain the meaning of above sen-
tence.

A: Eliza could not understand why
her charm which attracted
Freddy did not attract Higgins.

Q: I thought you had come off it
when you saw a chance of get-
ting back as a bit of what you
chucked at me last night. -
Please explain the meaning of
above sentence.

A: You had a chance of throwing back some-
thing at me last night. When I saw that I
thought you no longer wished that I should
love you.

- T. Mohan Krishna, Kadapa.

Q: Sir, please explain the following idioms:

1. A drop in the ocean

2. Cabbages and kings

3. Sack cloth and ashes

A: 1) A very small amount compared with
what is needed. 

Eg: Rs.Ten thousand for a project which
needs crores of rupees is a drop in the
ocean. (Ææ´·-vü¿ç™ é¬éÀ È®ôd)

2) No special meaning as such for this expres-
sion. However, the word 'cabbages' might
refer to something done easily and with dig-
nity.

3) Sack cloth and ashes = Feeling sorry for
what you have done / repentance.  
Eg: He was in sack cloth and ashes for

years (feeling sorry for his actions) for
cheating his friend.

- Yamini Athota

Q: Sir, is it "if I was you" or "if I were you" -
What should we use?

A: 'If I were you' is the correct thing to say.  
- Krishna T

Q: Sir, what is the correct word Labours or
labourers?

A: Labour (labours - plural) = hard work;
Labourer = One who works hard for his
daily earnings.

Anglophile -Åç-õ‰ -Å®Ωnç -à-N’-öÀ..?

M. SURESAN

1. Violate = break rules / go against rules.
(Ö©xç-°∂œ’ç-îªúøç)
Eg: He violated the rule by smoking in an

area where smoking was prohibited  
Violate × Observe / follow / abide by (Å†’-
Ææ-Jç-îªúøç – E•ç-üμ¿-†©’ ™«çöÀN)

2. Keen = i) Enthusiastic / eager (Öû√q£æ«ç
Ö†o/ Çûª’-®Ωûª Ö†o)
Eg: He is a keen cricketer. (véÀÈéö¸ °æôx Åûª-

EéÀ î√™« Öû√q£æ«ç.)
ii) Very intelligent (Ææ’E-P-ûª-¢Á’i† ¢Ë’üμ¿Ææ’q Ö†o)
Eg: He is quite keen at his subject. 
Keen × Uninterested / dull 

3. Martyr = A person killed because of his
religious or political beliefs (ûª† Ç¨¡-ßª÷©

éÓÆæç/ ûª†’ †N’t† ¢√öÀ-éÓÆæç îªE-§Ú-®·-†-¢√∞¡Ÿx.)
Eg: Mahatma Gandhi.  

4. Unfounded = Baseless (E®√-üμΔ-®Ω-¢Á’i†)
Eg: His fears about his being arrested are

unfounded. (ûª†’ ÅÈ®Æď Å´¤-û√-†ØË ¶μºßª’ç
E®√-üμΔ-®Ω-¢Á’içC.)

Unfounded × Real (Eï-¢Á’i† / †´’t-ü¿-T†)
5. Adverse = Unfavourable (@N-ûªç™

v°æAèπÿ© °æJ-Æœn-ûª’©’ áü¿’-®Ó\-´úøç.)
Adverse × Favourable (Å†’-èπÿ©)

Vocabulary - Sudarshan Reddy

Q: Sir, please explain correct usage of the
following adjectives.
1) Little, A little, The little     
2) Few, A few, The few    
3) Each, Every

A:
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1. Accomplish = Achieve / finish something
successfully (≤ƒCμç-îªúøç)

Eg: Tenzing Norgay accomplished the con-
quest of Mt Everest. Accomplish × Fail 

2. Diligent = Industrious / painstaking.
(v¨¡N’çîË Ææy¶μ«´ç Ö†o)
Eg: Being diligent at studies, she has not

failed in a single exam so far. 
Diligent × Indifferent (v¨¡ü¿l¥-™‰E/ °æöÀdç-îª’-éÓE)

3. Desperate = Hopeless (E®√-¨»-éπ-®Ω-¢Á’i† ÆœnA™
Öçôúøç – üΔE-´©x ´îËa ûÁTç-°æ¤ûÓ àüÁjØ√ îËßª’-
ú≈-†éÀ Æœü¿l¥-°æ-úøôç)

Eg: The situation of the people in famine-hit
region is very desperate (éπ®Ώ ¤ v§ƒçûªç-
™E v°æï© °æJ-ÆœnA î√™« E®√-̈ »-ï-†-éπçí¬
ÖçC). Desperate × Hopeful (Ç¨»--́ £æ«ç)

4. Brag = Talk boastfully / talk highly of
oneself (íÌ°æp©’ îÁ°æ¤p-éÓ-´úøç)
Eg: He brags no end about his achieve-

ments as a young man.  (ûª†’ ßª·´-èπ◊-
úø’í¬ Ö†o-°æ¤púø’ îËÆœ† ≤ƒ£æ«Ææ éπ%û√u-©†’
í∫’Jç* íÌ°æp©’ îÁ°æ¤p-èπ◊ç-ö«úø’)
Brag × Be modest (Eí∫-Jyí¬ Öçúøôç)

5. Substantial = In large quantity / of great
value / of large portion.  (Â°ü¿l ¢Á·ûªhç™/
Â°ü¿l N©’-́ ©’ Ö†o)
Eg: He wasted a substantial portion of the

property his father had earned.  
Substantial × Slight (ûªèπ◊\´)

Vocabulary

- Pranaya .J

Q: Sir please explain the tenses in detail to
develop sentence formations in English. 

A: Three tenses in English - the present, the
past and the future. Each tense again has

four aspects: the simple, the continuous,
the perfect and the perfect continuous.
Look at the following table. We are now
going to study the tenses of the verb 'eat'
in the active voice.

I/ we/ you/ they eat   
He / she / it eats 
Uses: 
Regular / frequent
actions in the pre-
sent.

Ate 
Use: 
Action at a definite
time in the past.

Shall / will eat 
Use:   

Future actions.

Am/ is/ are eating 
Use: Actions tak-
ing place now.  

Was / were eating
Use: 
Action continuing
at sometime in the
past 

Shall be/ will be
eating
Use: action contin-
uing sometime in
the future.

I/ we/ you/ they
have eaten
Use: 1) Past action
- time not stated. 
2) Action starting
in the past and con-
tinuing till now.
3) Action just com-

pleted, if you use
- just / just now.  

Had eaten
Use: 
Of two past
actions, the earlier
past action.

Shall / will have
eaten
Use: Action likely
to have been com-
plete by sometime
in the future.

I/ we/ you/ they
have been eating
Use: 
Action starting in
the past and con-
tinuing even now.  

Head been eating
Use: An earlier
past action contin-
uing until another
past action.

Shall / will have
been eating
Use: Action likely
to be continuing at
sometime in the
future.  

Present     

Past 

Future 

★ Any good grammar book will give you all the details about tenses.  Refer to it. A sentence usu-
ally has a subject (what the sentence talks about) and a verb (the being / the work that the sub-
ject does.) This is basic about a sentence. 
Eg: She is a singer - 'She' - subject; is - verb (Being). 

★ These are elementary aspects of a sentence. Depending on what we want to say, the sentence
might include other things too. 

Tense Simple Continuous Perfect Perfect 
continuous

- Ravuru Narasaiah, Puducherry.

Q: Sir, let me know how to use the following
words in different contexts with examples? 
1) Subsequently      2) Consequently
3) Given (preposition)

A: Subsequently = Happening after some-
thing. (üΔE ûª®√yûª)

Eg: He soon realized that he scolded me
unnecessarily. Subsequently, of course,
he apologized. (††’o Å†-´-Ææ-®Ωçí¬ Aö«d-†E
ûÁ©’-Ææ’-èπ◊E Ç ûª®√yûª éπ~´÷-°æù éÓ®√úø’.)

★ Consequently = As a result of something.
(üËE °∂æL-ûªç-í¬-ØÁjØ√)
Eg: He wasted all his time. Consequently he

failed in the exam. (Ææ´’ßª’-́ ’çû√ ´%ü∑Δ
îË¨»úø’. üΔE °∂æL-ûªçí¬ °æKéπ~ ûª§ƒpúø’.)

★ Given = Knowing about or considering the
fact that. (Å™«çöÀ °æJ-Æœn-ûª’™x)
Eg: Given that he knows the secret, what is

the use of hiding it from him?

- M. Hanumantha Rao

Q: Sir, let me know whether the
below sentence is correct or not. 
Payment made as per the desper-
ate / expedite request made by
the business.

A: Payment is made as per the des-
perate / expeditious (not expe-
dite) request made by the business - Correct.

- Revathi Krishna

Q: Sir, may I know what does this quote actu-
al mean?
Where does all my money go? It's like,
hocus pocus I'm brokus.

A: I do not know where my money is all going
/ how I am spending all my money - it is
meaningless talk to deceive somebody - the
meaning of the whole sentence is, I don't
know where my money is going.
Somebody is deceiving me and I am broke
(without  any money - Ø√ úø•sçû√ áéπ\-úÕéÀ
§ÚûÓçC? Åçû√ ¢Á÷Ææçí¬ ÖçC. °∂æLûªç Ø√èπ◊
úø•’s-™‰E ÆœnA).

- Yamini Athota

Q: Sir, explain me the usage of has
and have. 

A: With I / we / you / they (my
friends / these books, etc) we use
'have'. And with he (my father)/
she (my mother) / it (this fan) we
use 'has'.

- Dharmendra Kumar

Q: Dear sir, I have one doubt on idioms. Can I
use this idiom like "His grandfather kicked
the bucket" in formal / official mail or not?

A: 'Kicked the bucket' is a slang (not decent
enough) expression, meaning died. We
don't use it for people we respect.   

- N. Prabhakar

Q: Sir, please explain me when should I use
have, had and was.

A: 'Have' is used with I / we / you / they to
express possession in the present. Had is the
past form (V2) of have and expresses posses-
sion (í∫ûªç™ éπLT Öçúøôç) in the past.  Was
expresses being (í∫ûªç™ Öçúøôç) in the past.

M. SURESAN

- Nagaraju Thamatam

Q: Sir, could you please explain degrees of
comparison?

A: There are three degrees - positive, compar-
ative and superlative. Most often the com-
parative and superlative degrees of an
adjective are formed by adding 'er' and 'est'
respectively. 

Eg: Great (positive), greater (comparative)
and greatest (superlative). 

★ For adjectives ending with 'e' the compara-
tive and superlative are formed by adding 'r'
and 'st' respectively.   
Eg: Fine (positive), finer (comparative) and

finest (superlative). 
★ For some other adjectives, the comparative

and the superlative are formed by adding,
more and most before the adjectives respec-
tively. Eg: Beautiful (positive), more beau-
tiful (comparative) and most beautiful
(superlative).  

- Manideep Latchupatula

Q: Sir, I request you provide meanings for
difficult words in the sentences.
1) Kaushik held his nerve.
2) I am not yet sure why my friend is out

for today's college. Must be a niggle.
A: 1) Hold one's nerve = Remain calm, steady

and brave in difficulties and in danger-
ous circumstances. (v°æ´÷-ü¿-éπ®Ω °æJ-Æœn-ûª’™x
èπÿú≈ îªLç-îª-èπ◊çú≈ v°æ¨»ç-ûªçí¬ Öçúø-í∫-©-í∫úøç.)

Eg: He held his nerve in the face of severe
difficulties he had after his father's
death.  

2) Niggle - This word actually means - i) to
find fault with someone for unimportant
things or give importance to even small
details. (*†o-*†o N≠æ-ßª÷-©èπ◊ èπÿú≈ Éûª-®Ω’-©†’
ûª°æ¤p °æôdúøç.)
Eg: My friend is niggling me about the

small amount of Rs.10 I owe him.  
ii) A small doubt or worry. (´’†Lo ¢ËCμ-Ææ’h†o

*†o ÆæçüË£æ«ç.)
Eg: He does not feel a niggle about his

troubling others. 
★ These are the meanings of the 'niggle', so it

is difficult to say what your sentence
means.  

- I. Syamala Rao, Hyderabad.

Q: Sir, I am working as HR - executive in a
pharma company. My manager and col-
leagues using "Let" in their conversation, I
am unable to understand. So, please explain
how to use "Let" in different contexts.

A: Let = allow (àüÁjØ√ îËßª’-E-´yúøç). 
★ Let him come in = Allow him to come in

(Åûª-úÕE ™EéÀ ®√E´¤y).
★ Let him do it = Allow him to do it (-Ç °æ-E

Åûª-úÕE îËßª’-E´¤y). Let us go = -́ ’-†ç -¢Á-∞«lç °æ--ü¿.

-¢√éπu -E®√t-ùç-™ tense..!

Hold one's nerve..?

Let him do it.
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O’ -v°æ--¨¡o-©’ °æç-§ƒ-Lq-† -*®Ω’-Ø√-´÷...
-≤ÚpÈé-Ø˛ -Éç-Tx-≠ˇ, -v°æ-A-¶μº -N-¶μ«í∫ç, 

Ñ-Ø√--úø’ é¬®√u-©-ßª’ç, -®√-¢Á÷-@ °∂œ-™¸t Æœ-öÃ, 
£æ«-ßª’-û˝-†í∫®˝ (-´’ç-úø-©ç), ®Ωçí¬È®-úÕf ->-™«x.

Email your questions to: pratibhadesk@eenadu.net895

Md Ghouse Mohiuddin, Kadapa

Q: I.  Sir, please translate the following into
Telugu.

1) Coming together is a beginning
2) Keeping together is a progress
3) Working together is a success.
4) Technology is just a tool in terms of getting

the kids working together and motivating
them, the teacher is the most important.

5) An early riser is healthy, wealthy and wise.
A: I. 1) éπ©’-Ææ’-éÓ-́ úøç v§ƒ®Ωç¶μºç
2) éπLÆœ Öçúøôç v°æí∫A
3) éπLÆœ °æE îËßª’úøç Nïßª’ç
4) ≤ƒçÍé-A-éπûª ÅØËC °œ©x-©†’ éπL°œ v¨¡N’ç-îË™« îËßª’-

ú≈-EéÀ, ¢√∞¡x†’ vÊ°Í®-°œç-îª-ú≈-EéÀ Ö°æ-ßÁ÷-í∫-°æúË °æE-
´·ô’d ´÷vûª¢Ë’. Ö§ƒ-üμΔu-ßª·-©üË ÅEoçöÀ éπçõ‰
´·êu-¢Á’i† §ƒvûª.

5) §Òü¿’lØËo Evü¿-™‰-îË-¢√∞¡Ÿx Ç®Ó-í∫u-´ç-ûª’©’,
ÇÆœh-°æ-®Ω’©’, ûÁL-¢Áj-†-¢√∞¡Ÿx.

Q: II. Sir, please let me know the
meaning of following phrases.

i) So all so       ii) So much so
iii) At the same time    
iv) In the long run
v) In due course
vi) On the one hand and on the other hand
vii) In terms of

A: II. i) So also (not so all so) = similarly; 
ii) So much so = to such a great degree. 
Eg: It was a great play (drama), so much so it

won the first prize.  
iii) At the same time = a) the time of two or

more happenings being the same b) but.  
Eg: I would like to do it, but at the same time

I am afraid of doing it.  
iv) In the long run = over a long period of time
v) In due course = at the proper time  
vi) This expression is used when you compare

two different things, or two opposite things. 
Eg: On the one hand I would like to go, but on

the other (hand) I cannot leave my old
mother alone.  

vii) In terms of = in the form of  
Q: III. éÀçC ûÁ©’í∫’ ¢√é¬u-©†’ ÉçTx-≠ˇ-™éÀ Å†’-´-Cç-

îª-í∫-©®Ω’.
1) E†oöÀ ®√vA Ö®Ω’-´·©’, ¢Á’®Ω’-°æ¤-©ûÓ èπÿúÕ† ´®Ω{ç

èπ◊J-ÆœçC.
2) Ø√èπ◊ Éçé¬ Â°Rx é¬¢√-Lq† Éü¿l®Ω’ Å´÷t-®·©’

(èπ◊´÷-È®h©’) ÖØ√o®Ω’.
3) Ø√ èπ◊´÷-È®h©’ Â°Sx-úø’èπ◊ ´î√a®Ω’.

ûªy®Ω-™ØË ¢√JéÀ ´’ç* Ææç•çüμ¿ç
îª÷Æœ Â°Rx îËßª÷L.

4) °œçúÕ ï™„xúø °æö«dL.
A: III. 1) There was a downpour

(ïúÕ-¢√†) last night with
thunder and lightning.  

2) My two daughters are yet to be
married. 

3) My daughters are of marriageable age.  I
have to get good matches for them and
marry them off.  

4) The flour has to be sieved. (sieve = ï™„xúø/
ï™„xúø °æôdúøç)

Q: IV. 1) One who enters into the soul of the
students, understand their mind and teach
accordingly is a true teacher - ≤ƒyN’ N¢Ë-é¬-
†çü¿ îÁ°œp† -Ñ Ææ÷éÀh-E (saying) ûÁ©’-í∫’™ N -́
Jç-îª-í∫-©®Ω’.

2) Birds of the same feather flock together
(proverb) ûÁ©’-í∫’™ Å®Ωnç àN’öÀ?

A: 1) NüΔu®Ω’n© Çûªt-™xéÀ v°æ¢Ë-Pç*, ¢√∞¡x ´’†-Ææ’-©†’
Å®Ωnç îËÆæ’-èπ◊E, ¢√-JéÀ ûªT† Nüμ¿çí¬ ¶Cμç-îª-í∫-
©-¢√úË Eï-¢Á’i† Ö§ƒ-üμΔu-ßª·úø’.

2) äÍé ®Ωéπç ´’†-Ææhûªyç, §Úéπ-úø©’ Ö†o-¢√∞¡Ÿx äéπ
ïô’dí¬ à®Ωp-úø-û√®Ω’. (û√í∫’-¶-ûª’-©ç-ü¿®Ω÷ äÍé-îÓô
îËJ-†ô’x).

An early riser is..

M. SURESAN

1. a) Destination = The place we want to
reach (í∫´’uç).

Eg: I am taking this Howrah-Chennai
Express because my destination is
Chennai. (Ø√ í∫´’u-≤ƒn†ç îÁØÁj o. Åçü¿’-éπE
ØË†’ £æ«˜®√ – îÁØÁj o È®j™x v°æßª÷-ùÀ-Ææ’hØ√o). 

✪ Destination X Origin  (•ßª’-™‰lÍ® îÓô’) /
Starting point 

b) Destiny = Fate (NCμ/ éπ®Ωt). To be destined

= to have the fate of. (NCμ L"ûªç) 
Eg: He is destined to be the chief minister,

so he became one. (Çßª’† ´·êu-´’çvA
é¬¢√-©E ®√Æœ-Â°öÀd ÖçC. Åçü¿’-éπE Çßª’†
´·êu-´’çvA Åßª÷uúø’).

★ Synonyms: Chance, fortune, etc.
2. Resume = Begin again (after a break - ´’Sx

v§ƒ®Ωç-Gμç-îªúøç/ éÌ†-≤ƒ-Tç-îªúøç, Ç°œ† ûª®√yûª). 
✪ Resume X Stop / terminate (Ç°æôç/ ´·Tç-

îªúøç)
★ Resume - DØËo È®Wu¢Ë’ í¬ Öîªa-JÊÆh, ´’† @Nûª

´%Ah N´-®√-©†’ ûÁLÊ° °ævûªç = Bio-data, etc.  
3. Accelerate = Speed up / become faster /

expedite (¢Ëí∫-´çûªç îËßª’úøç) 
✪ Accelerate X Slow down / impede (Ç©Ææuç

îËßª’úøç/ Åúøf-Tç-îªúøç)
4. Advance = Progress / move forward

(´·çü¿’-Èé-∞¡xúøç/ °æ¤®Ó-í∫A) 
✪ Advance X Recede (¢Á†éÀ\ ûªí∫_úøç) / move

backward (¢Á†éÀ\ ¢Á∞¡xúøç) 
★ The waves of the sea advance and recede.

Vocabulary

www.eenadupratibha.net
'-≤ÚpÈé-Ø˛ -Éç-Tx-≠ˇ— §ƒ-ûª Ææç-*éπ-© éÓÆæç -îª÷-úøç-úÕ..

K Pradeep, Warangal

Q: Sir, please clarify and explain following
doubts.

1) Application forms (Banks/ other) ™ ≤ƒüμΔ-
®Ω-ùçí¬ Å¶μºuJn Ê°®Ω’ ´·çü¿’ 'Mr/ Ms/ Sri/
Smt/ Kumari ÅE Öçô’çC.Mr (mister) ÅØË
°æüΔEo BÆæ’-èπ◊çõ‰ Íé´©ç unmarried persons
(male) Íé Ö°æ-ßÁ÷-Tç--î√--™«? ™‰üΔ á´-J-ÈéjØ√
¢√úÌî√a? Å™«Íí N’í∫û√ ¢√öÀ í∫’Jç* èπÿú≈
N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.

2) í∫%£æ« v°æ¢Ë¨¡ç, Ø√´’-éπ-®Ωùç, °œ©x-©èπ◊ îÁ´¤©’ èπ◊öÀdç-
îªúøç Ñ ´‚úø’ ¨¡Ÿ¶μº-é¬-®√u-©†’ ÉçTx-≠ˇ™ à´’ç-
ö«®Ω’?

A: 1) Mr and Sri - used for all men, whether
married or unmarried.  

★ Ms (Miss with capital M) used for women
who don't like to be called Mrs or for
women who we do not know whether they
are married or not.  

★ Smt (Srimathi) is used for married women
and Kumari, for unmarried women.  

2) House warming ceremony =  í∫%£æ« v°æ¢Ë¨¡ç.
Christening / naming ceremony =  Ø√´’-éπ-
®Ωùç.
'îÁN-§Ú-í∫’©’ èπ◊öÀdçîªúøç— ÅØËC îÁ°æp-ú≈-EéÀ

Ççí∫xç™ ÆæÈ®j† °æü¿ç ™‰ü¿’.

Sk Siraj, Nellore

Q: Sir, please clarify my doubts. These sen-
tences are in X class lesson.

i)  Pair of canvas shoes would cost around
Rs.12 and the remaining amount would
be enough for to get to Bomdila.
Here what is Bomdila? Is it the name of
shoes?

ii) ''Manikda (as Satyajit Ray was affection-
ately called by his friends) was a shy per-
son and always very discreet about dis-
playing his emotions'' said Roberge.
- What is the meaning of Manikda? Is it a
Bengali word?

A: Bomdila is the name of a district head-
quarters in Arunachal Pradesh state. The
sentence means that the speaker has
some money.  Of that he would spend
Rs.12 on a pair of shoes and with the bal-
ance money will be enough for his fares
/ticket to Bomdila.

ii) 'Da' in Manikda is a short form of dada in
Bengali which means elder brother.
Manikda = Manik anna. (´÷ùÀé˙ Å†o)

DS Naidu, Arilova, Vizag

Q: Please explain the use of 'Had' in differ-
ent occasions.

a) MLA had cases booked against him. 
b) I had posted the letter yesterday.

What is the meaning of the above two
sentences?

A: a) á¢Á’t™‰u ÅûªúÕ O’ü¿ ÍéÆæ’©’ †¢Á÷ü¿’ îË®·ç-
î√úø’.

b) I had posted the letter yesterday - this is
wrong.  'Had posted', is the past perfect
tense of 'post'. The past perfect tense (had
+ V3) is used for the earlier of two past
actions.  In this sentence there is only one
past action. So 'had + V3' can't be used
here.  
The correct form of the sentence is: I

posted (V2) the letter yesterday. (E†o ØË†’
Öûªh®√-Eo §ÚÆæ’d îË¨»†’).

Sai Gayatri, Eluru

Q: Sir, what are the differences between
'Exception - Exemption' and 'Attitude -
Aptitude'? Please explain these words
with usages. 

A: i) Exception = Someone or something a
rule does not apply to (N’†-£æ…-®·ç°æ¤ –
E•ç-üμ¿-†© †’ç*). 

Eg: His books are very interesting but this
new one is an exception.  (ÅûªúÕ °æ¤Ææh-é¬-
©Fo ÇÆæ-éÀh-éπ-®Ωçí¬ Öçö«®·. é¬F Ñ éÌûªh
°æ¤Ææhéπç üΔEéÀ N’†-£æ…-®·ç°æ¤).

✪ Exemption = Not having to follow a rule
which others have to follow (E•ç-üμ¿† ´Jhç-
îª-éπ-§Ú-´úøç). 

Eg: Though he is over-aged for the job, he
has been given exemption. (ÖüÓu-í¬-EéÀ
´ßª’Ææ’ N’ç*-§Ú-®·-†-°æp-öÀéÃ Åûª-úÕéÀ Ç E•ç-üμ¿†
´Jhç-îªü¿’.)

ii) Attitude = Behaviour caused by a feeling
or an opinion. (¢ÁjêJ) 

Eg: Sri Rama's attitude (Çßª’† ¢ÁjêJ) was
that a good king should respect people's
opinion.  

✪ Aptitude = An ability or skill one gets by
birth (Ææ£æ«-ïçí¬/ °æ¤ô’d-éπûÓ ´îËa ØÁj°æ¤ùuç/
≤ƒ´’®Ωn uç). 

Eg: His aptitude for Maths is really amaz-
ing.  

N. Srinivasulu, Adoni

Q: Sir, how to pronounce the word 'flour' in
Telugu.
Eg: Flour mill, wheat flour

A: 'Flour' is pronounced the same way as
'flower'. Flour and flower have the same
pronunciation.  'Flour mill' is pronounced
'Flower mill'.

K. Aravind, Khammam

Q: Ææ®˝, éÀçC ¢√é¬u-©†’ ÉçTx-≠ˇ™ á™« îÁ§ƒp™
ûÁ©-°æçúÕ.
1) ØË†’ E†’o îªç°œ-≤ƒh†’
2) ØË†’ FûÓ îªç°œ-≤ƒh†’.

A: 1) I will have you / get you killed.
2) I will make you kill him.

Rangarao, Narasapur 

Q: Ææ®˝, ´®√{-é¬-©ç™ ´îËa ´J °æçô†’ êK°∂ˇ ÅE,
áçú≈-é¬-©ç™ ´îËa °æçô†’ ®ΩH ÅE Åçö«®Ω’.
Ñ È®çúø’ °æüΔ©’ à ¶μ«≠æ-™-EN? ÉçTx≠ˇ Å®·ûË
¢√öÀéÀ spelling ûÁ©-°æçúÕ.

A: Kharif and Rabi are Hindustani words.  

K. Giribabu, Srikakulam

Q: Sir, what is the difference between
Fluency of English and Fluency in
English? Which is correct one?

A: Fluency in English - Correct. 
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